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LE-SERIES PRODUCT SPECIFICATION
Model Names LE800 / LE1000 / LE1250 / LE1550 

Description of Appliance Indoor Electric Heater

Max. Heat Output 3kW

Compliant to AS/NZS/IEC 60335-1, AS/NZS/IEC 60335-2-30, CISPR14-1

LE800 

Width 863mm

Height 545mm

Depth 440mm (excluding trim)

Weight 60kg

LE1000 

Width 1063mm

Height 545mm

Depth 440mm (excluding trim)

Weight 70kg

LE1250 

Width 1313mm

Height 545mm

Depth 440mm (excluding trim)

Weight 90kg

LE1550 

Width 1613mm

Height 545mm

Depth 440mm (excluding trim)

Weight 100kg
Max Power Consumption 3.45kW 15A 230V ~ 50Hz

Control Options Remote, Escea SmartHeat App, Manual Controls
Thermostat Yes (Remote)
Electrical Connection Location RH Side / RH Back / Underside RH 

Data plate locations On wiring access hatch panel, & inside unit top panel above 
LCD assembly

REMOTE CHARGER SPECIFICATION

USE ONLY WITH USB-C CHARGER & POWERED USB PORT

Max 5V, 2W

A	PRODUCT SPECIFICATIONS
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B	PRODUCT OVERVIEW

The Escea LE Series MK2 Fireplace is an indoor holographic projection fireplace designed to be built into a false cavity, from 
standard building or construction materials. 

B1.	 FIREPLACE DIMENSIONS
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C	INSTALLATION PROCESS

C1.	 FIREPLACE BASE

For an optimal fireplace viewing height, the fireplace base should be installed 288mm or above floor level, depending on your 
room configuration and size.

C2.	 FINISH TRIM INSTALLATION

ENSURE TO FIT FINISH TRIMS TO THE FIREPLACE PRIOR TO ANY WALL LINING. 

C3.	 ANCHORING

Restrain the fireplace to its base, using 
the brackets supplied with the packaging 
material, with fixings suitable for the base 
material (timber or concrete anchors). 

TV

>288 mm
≥100 kg

>90 mm
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C
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C4.	 INSTALLATION STEPS

For further advice, contact the Escea Architectural Advisory Team: aa@escea.com

CAVITY OPENING DIMENSIONS W H D
LE800 882mm

555mm 450mm
LE1000 1082mm

LE1250 1332mm

LE1550 1632mm

3

Provide mains power connection and an accessible isolation 
switch. Framework has been removed for clarity.

4

Attach wall linings to the framework and fireplace, with a 
3mm gap from the finish trim. Follow the provided wall lining 
cut-out dimensions below.  
Complete the installation by adding additional finishes or 
fixtures.

2

Install the appliance into the cavity opening and anchor it to 
the base. Ensure the appliance is flush with the framework 
front edge. 

1

Build the cavity framework following the minimum cavity 
opening requirements. Ensure a continuous and level base for 
the fireplace.

WALL LINING CUT-OUT DIMENSIONS A B
LE800 812mm

412mm
LE1000 1012mm

LE1250 1262mm

LE1550 1562mm

mailto:aa%40escea.com?subject=LE%20Series%20Enquiry
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C
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C5.	 WALL FINISHING

Wall linings can be of any thickness or made up of multiple wall materials. They will be fixed to framework and then adhered to 
the fireplace. 

Where materials or finishes extend forward of the 40mm fireplace trim consider how the finished edge will look. A 14mm Finish 
Trim is available for thinner wall thicknesses, but must be installed before any wall linings. 

Maintain a 3mm gap (+/- 2mm) to the fireplace’s finishing trim to allow for movement. 
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D	POWER SUPPLY

INSTALLATION AND ELECTRICAL CONNECTIONS ARE TO BE MADE BY A LICENSED ELECTRICIAN

D1.	 HEATER POWER SUPPLY CONFIGURATION

D2.	 OPTIONAL ELECTRICAL CONNECTION LOCATIONS

A CB
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E	 FINISHING

E1.	 REVERSIBLE INTERNAL LINER PANEL INSTALLATION

The internal back and side panels for the LE Series are reversible. The side panels are flat or with diagonal indentations, while the 
back panel has vertical or diagonal indentations. 

E2.	 LOG FUEL BED INSTALLATION

LE800

Remove 2x machine screws, locate the fuel bed and refit screws as directed below. . 
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E
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LE1000

Remove 2x machine screws, locate the fuel bed and refit screws as directed below. . 

LE1550

Remove 6x machine screws, locate the fuel bed and refit screws as directed below. 

E3.	 LOG FASCIA INSTALLATION
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E
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E4.	 FUEL BED AND FINISHING

SMALL LOG INSTALLATION

				    EMBERS () AND SHALE ()					     VOLCANIC PEBBLES ()

* Do not obstruct the flame pattern on 
the angled glass by pushing the small 
logs too far up the main log bed. Keep 
low down on the fuel bed base.
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E
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E5.	 ANGLED GLASS

Clean glass with a clean microfibre cloth, before installation. Do not use ammonia-based or abrasive cleaners to clean the glass.

E6.	 EMBER GUARD INSTALLATION

* Ensure you have located the glass 
onto the holding bracket before 
releasing the suction cup hold.

* The Ember Guard requires no screw 
or other mechanical fixing to be held 
in place. 
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E
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E7.	 FRONT GLASS

Clean glass with a clean microfibre cloth, before installation. Do not use ammonia-based or abrasive cleaners to clean the glass.

1

2

3

+ +

* Align glass against holder bracket 
on the side of the opening. 
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E
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E8.	 REMOTE

Wake up remote by plugging in to a USB-C power supply. Charge remote after installation. 

E9.	 TROUBLESHOOTING

See LE Series Service Manual available from the Escea website: www.escea.com/technical

1. Undo screw at the centre but do not 
remove. Fit the front glass retainer by 
fitting over the screw using the lower 
keyhole, and drop down behind screw 
head. The folded edge will sit against 
the front glass. Tighten screw.

2. The retainer cover plate neatly 
finishes the infill between the finish trim 
and the glass. With folded edge facing 
outwards drop bottom end in first with 
folded edge against the finish trim.

3. Tilt upwards until magnets hold cover 
plate in place. The cover plate will sit 
slightly proud of the finish trim. 

1 2 3

mailto:https://www.escea.com/nz/service-and-technical/fireplace-specifications/?subject=
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SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT DE LA SÉRIE LE

Noms des modèles LE800 / LE1000 / LE1250 / LE1550 

Description de l'appareil Chauffage électrique d'intérieur

Puissance calorifique maximale 3kW

Conforme à AS/NZS/IEC 60335-1, AS/NZS/IEC 60335-2-30, CISPR14-1, RED 

LE800 

Largeur 863mm

Hauteur 545mm

Profondeur 440mm (hors garnitures)

Poids 60kg

LE1000 

Largeur 1063mm

Hauteur 545mm

Profondeur 440mm (hors garnitures)

Poids 70kg

LE1250 

Largeur 1313mm

Hauteur 545mm

Profondeur 440mm (hors garnitures)

Poids 90kg

LE1550 

Largeur 1613mm

Hauteur 545mm

Profondeur 440mm (hors garnitures)

Poids 100kg

Consommation électrique maximale 3.45kW 15A 230V ~ 50Hz

Options de contrôle Télécommande, application Escea SmartHeat, commandes 
manuelles

Thermostat Oui (à distance)
Emplacement du raccordement électrique Côté droit / Arrière droit / Dessous droit

Emplacements des plaques signalétiques Sur le panneau d'accès au câblage et à l'intérieur du panneau 
supérieur de l'unité, au-dessus de l'ensemble LCD

SPÉCIFICATIONS DU CHARGEUR À DISTANCE

À UTILISER UNIQUEMENT AVEC UN CHARGEUR USB-C ET UN PORT USB ALIMENTÉ

Max. 5V, 2W

A	SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
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B	PRÉSENTATION DU PRODUIT

La cheminée Escea LE Series MK2 est une cheminée à projection holographique d'intérieur conçue pour être encastrée dans une 
fausse cavité, à partir de matériaux de construction standard. 

B1.	 DIMENSIONS DE LA CHEMINÉE
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C	PROCESSUS D'INSTALLATION

C1.	 SOCLE DE LA CHEMINÉE

Pour une hauteur de vision optimale, la base de la cheminée doit être installée à 288 mm ou plus au-dessus du niveau du sol, en 
fonction de la configuration et de la taille de votre pièce.

C2.	 INSTALLATION DES MOULURES DE FINITION

VEILLEZ À INSTALLER LES MOULURES DE FINITION SUR LA CHEMINÉE AVANT DE POSER TOUT REVÊTEMENT 
MURAL. 

C3.	 ANCRAGE

Fixez la cheminée à sa base à l'aide des supports fournis 
avec l'emballage et des fixations adaptées au matériau 
de la base (chevilles pour bois ou béton). 

TV

>288 mm
≥100 kg

>90 mm
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C4.	 ÉTAPES D'INSTALLATION

DIMENSIONS DE L'OUVERTURE DE 
LA CAVITÉ

W H D

LE800 882mm

555mm 450mm
LE1000 1082mm

LE1250 1332mm

LE1550 1632mm

3

Fournir une connexion au secteur et un interrupteur 
d'isolement accessible. Le cadre a été supprimé pour plus de 
clarté.

4

Fixez les revêtements muraux à la charpente et à la cheminée, 
en laissant un espace de 3 mm par rapport à la moulure de 
finition. Respectez les dimensions de découpe des revêtements 
muraux indiquées ci-dessous. 
Terminez l'installation en ajoutant des finitions ou des 
accessoires supplémentaires.

2

Installez l'appareil dans l'ouverture de la cavité et fixez-le à la 
base. Assurez-vous que l'appareil affleure le bord avant de la 
structure. 

1

Construisez la structure de la cavité en respectant les exigences 
minimales d'ouverture de la cavité. Assurez-vous que la base 
de la cheminée est continue et plane.

DIMENSIONS DE LA DÉCOUPE DANS 
LE REVÊTEMENT MURAL A B

LE800 812mm

412mm
LE1000 1012mm

LE1250 1262mm

LE1550 1562mm
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C
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C5.	 FINITION DES MURS

Les revêtements muraux peuvent être de n'importe quelle épaisseur ou composés de plusieurs matériaux. Ils seront fixés à 
l'ossature, puis collés à la cheminée.  
Lorsque les matériaux ou les finitions dépassent de 40 mm de la bordure de la cheminée, réfléchissez à l'aspect final du bord. Une 
bordure de finition de 14 mm est disponible pour les parois plus fines, mais elle doit être installée avant tout revêtement mural.  
Maintenez un espace de 3 mm (+/- 2 mm) par rapport à la garniture de finition de la cheminée afin de permettre le mouvement. 
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D	ALIMENTATION

L'INSTALLATION ET LES RACCORDEMENTS ÉLECTRIQUES DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS PAR UN ÉLECTRICIEN 
AGRÉÉ.

D1.	 CONFIGURATION DE L'ALIMENTATION ÉLECTRIQUE DU CHAUFFAGE

D2.	 EMPLACEMENTS DE RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE EN OPTION

A CB
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E	 FINITION

E1.	 INSTALLATION D'UN PANNEAU DE REVÊTEMENT INTERNE RÉVERSIBLE

Les panneaux arrière et latéraux internes de la série LE sont réversibles. Les panneaux latéraux sont plats ou présentent des 
rainures diagonales, tandis que le panneau arrière présente des rainures verticales ou diagonales.

E2.	 INSTALLATION D'UN LIT DE COMBUSTION À BÛCHES

LE800

Retirez les deux vis à tête cylindrique, localisez le lit de combustion et remettez les vis en place comme indiqué ci-dessous.  
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LE1000

Retirez les deux vis à tête cylindrique, localisez le lit de combustion et remettez les vis en place comme indiqué ci-dessous. 

LE1550

Retirez les 6 vis à tête cylindrique, localisez le lit de combustion et remettez les vis en place comme indiqué ci-dessous.

E3.	 INSTALLATION DE BORDURES EN RONDINS
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E4.	 LIT DE COMBUSTION ET FINITION

INSTALLATION DE PETITES BÛCHES

				    EMBERS () AND SHALE ()					     VOLCANIC PEBBLES ()

*Ne gênez pas la diffusion des flammes 
sur la vitre inclinée en poussant les 
petites bûches trop haut dans le foyer 
principal. Maintenez-les près du fond du 
foyer.
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E5.	 VERRE INCLINÉ

Nettoyez le verre avec un chiffon en microfibre propre avant l'installation. N'utilisez pas de nettoyants à base d'ammoniaque ou 
abrasifs pour nettoyer le verre.

E6.	 INSTALLATION D'UN PARE-ÉTINCELLES

* Assurez-vous d'avoir bien 
positionné le verre sur le support 
avant de relâcher la ventouse.

* Le dispositif Ember Guard ne 
nécessite aucune vis ni autre fixation 
mécanique pour rester en place. 
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E7.	 VITRE AVANT

Nettoyez le verre avec un chiffon en microfibre propre avant l'installation. N'utilisez pas de nettoyants à base d'ammoniaque ou 
abrasifs pour nettoyer le verre.

1

2

3

+ +

* Alignez le verre contre le support 
situé sur le côté de l'ouverture.
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E8.	 TÉLÉCOMMANDE 

Réveillez la télécommande en la branchant à une alimentation USB-C. Rechargez la télécommande après l'installation.

E9.	 DÉPANNAGE

Consultez le manuel d'entretien de la série LE disponible sur le site Web d'Escea :www.escea.com/technical

1. Dévissez la vis au centre, mais ne la 
retirez pas. Installez le support de la 
vitre avant en l'enfonçant sur la vis à 
l'aide du trou inférieur, puis abaissez-
le derrière la tête de vis. Le bord plié 
reposera contre la vitre avant. Serrez la 
vis.

2. La plaque de recouvrement du 
dispositif de retenue permet de finir 
proprement l'espace entre la moulure 
de finition et le verre. Avec le bord 
plié vers l'extérieur, insérez d'abord 
l'extrémité inférieure, le bord plié contre 
la moulure de finition.

3. Inclinez vers le haut jusqu'à ce que 
les aimants maintiennent la plaque de 
recouvrement en place. La plaque de 
recouvrement dépassera légèrement de 
la garniture de finition. 

1 2 3

mailto:https://www.escea.com/nz/service-and-technical/fireplace-specifications/?subject=
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LE-SERIE PRODUCTSPECIFICATIES

Modelnamen LE800 / LE1000 / LE1250 / LE1550 

Beschrijving van het apparaat Elektrische verwarming voor binnen

Max. warmteafgifte 3kW

Voldoet aan AS/NZS/IEC 60335-1, AS/NZS/IEC 60335-2-30, CISPR14-1, RED 

LE800 

Breedte 863mm

Hoogte 545mm

Diepte 440mm (exclusief sierlijsten)

Gewicht 60kg

LE1000 

Breedte 1063mm

Hoogte 545mm

Diepte 440mm (exclusief sierlijsten)

Gewicht 70kg

LE1250 

Breedte 1313mm

Hoogte 545mm

Diepte 440mm (exclusief sierlijsten)

Gewicht 90kg

LE1550 

Breedte 1613mm

Hoogte 545mm

Diepte 440mm (exclusief sierlijsten)

Gewicht 100kg

Max. stroomverbruik 3.45kW 15A 230V ~ 50Hz

Bedieningsopties Afstandsbediening, Escea SmartHeat-app, handmatige 
bediening

Thermostaat Ja (op afstand)
Locatie elektrische aansluiting Rechterzijde / Rechterachterzijde / Onderzijde rechts 

Locaties gegevensplaatjes Op het paneel van het toegangsluik voor de bedrading en op 
het bovenpaneel van de binnenunit boven het LCD-scherm

SPECIFICATIES AFSTANDSBEDIENDE OPLADER

ALLEEN GEBRUIKEN MET USB-C-OPLADER & GEPOWERDE USB-POORT

Max. 5V, 2W

A	PRODUCT SPECIFICATIONS
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B	PRODUCTOVERZICHT

De Escea LE Series MK2 Fireplace is een holografische projectiehaard voor binnen, ontworpen om te worden ingebouwd in een 
valse holte, gemaakt van standaard bouw- of constructiematerialen.

B1.	 AFMETINGEN VAN DE HAARD
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C	INSTALLATIEPROCES

C1.	 OPENHAARDVOET

Voor een optimale kijkhoogte van de openhaard moet de openhaardbasis 288 mm of hoger boven de vloer worden geïnstalleerd, 
afhankelijk van de indeling en grootte van uw kamer.

C2.	 AFWERKING VAN SIERLIJSTEN

ZORG ERVOOR DAT U DE SIERLIJSTEN OP DE OPENHAARD MONTEERT VOORDAT U DE WANDBEKLEDING 
AANBRENGT.

C3.	 VERANKERING

Bevestig de open haard aan de basis 
met behulp van de beugels die bij 
de verpakking zijn geleverd, met 
bevestigingsmiddelen die geschikt 
zijn voor het basismateriaal (hout- of 
betonankers). 

TV

>288 mm
≥100 kg

>90 mm
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C4.	 INSTALLATIESTAPPEN

AFMETINGEN VAN DE 
HOLTEOPENING

W H D

LE800 882mm

555mm 450mm
LE1000 1082mm

LE1250 1332mm

LE1550 1632mm

3

Zorg voor een aansluiting op het elektriciteitsnet en een 
toegankelijke isolatieschakelaar. Het frame is voor de 
duidelijkheid verwijderd.

4

Bevestig de wandbekleding aan het frame en de haard, 
met een tussenruimte van 3 mm ten opzichte van de 
afwerkingslijst. Volg de onderstaande afmetingen voor de 
uitsparing in de wandbekleding.  
Voltooi de installatie door extra afwerkingen of bevestigingen 
toe te voegen.

2

Installeer het apparaat in de opening van de holte en veranker 
het aan de basis. Zorg ervoor dat het apparaat gelijk ligt met 
de voorrand van het frame. 

1

Bouw het frame voor de holte volgens de minimale vereisten 
voor de opening van de holte. Zorg voor een continue en 
vlakke basis voor de haard.

AFMETINGEN VAN DE UITSPARING IN 
DE WANDBEKLEDING A B

LE800 812mm

412mm
LE1000 1012mm

LE1250 1262mm

LE1550 1562mm
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C5.	 WANDAFWERKING

Wandbekleding kan elke dikte hebben of uit meerdere wandmaterialen bestaan. Deze wordt aan het frame bevestigd en 
vervolgens aan de haard vastgeplakt.  
Als materialen of afwerkingen verder uitsteken dan de 40 mm dikke haardbekleding, moet u rekening houden met hoe de 
afgewerkte rand eruit komt te zien. Voor dunnere wanddiktes is een 14 mm dikke afwerkingslijst verkrijgbaar, maar deze moet 
vóór de wandbekleding worden aangebracht.  
Houd een ruimte van 3 mm (+/- 2 mm) aan ten opzichte van de afwerking van de haard om beweging mogelijk te maken.
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D	STROOMVOORZIENING

DE INSTALLATIE EN ELEKTRISCHE AANSLUITINGEN MOETEN WORDEN UITGEVOERD DOOR EEN ERKENDE 
ELEKTRICIEN

D1.	 CONFIGURATIE VAN DE STROOMVOORZIENING VAN DE VERWARMING

D2.	 OPTIONELE LOCATIES VOOR ELEKTRISCHE AANSLUITINGEN

A CB
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E	 AFWERKING

E1.	 OMKEERBARE INTERNE BEKLEDINGSPANELEN INSTALLEREN

De interne achter- en zijpanelen voor de LE-serie zijn omkeerbaar. De zijpanelen zijn vlak of hebben diagonale inkepingen, terwijl 
het achterpaneel verticale of diagonale inkepingen heeft.

E2.	 BRANDSTOFBED VOOR HOUTBLOKKEN INSTALLEREN

LE800

Verwijder 2x machineschroeven, zoek het brandstofbed en plaats de schroeven opnieuw zoals hieronder aangegeven.
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LE1000

Verwijder 2x machineschroeven, zoek het brandstofbed en plaats de schroeven opnieuw zoals hieronder aangegeven.

LE1550

Verwijder 6x machineschroeven, zoek het brandstofbed en plaats de schroeven opnieuw zoals hieronder aangegeven.

E3.	 HOUTBLOKKENFASCIA INSTALLEREN 
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E4.	 BRANDSTOFBED EN AFWERKING

INSTALLATIE VAN KLEINE HOUTBLOKKEN

				    EMBERS () AND SHALE ()					     VOLCANIC PEBBLES ()

* Belemmer het vlammenpatroon op 
het schuine glas niet door de kleine 
houtblokken te ver naar boven te duwen 
op het hoofdbrandstofbed. Houd ze laag 
op de bodem van het brandstofbed.
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E5.	 SCHUIN GLAS 

Reinig het glas met een schone microvezeldoek voordat u het installeert. Gebruik geen reinigingsmiddelen op basis van ammoniak 
of schurende reinigingsmiddelen om het glas te reinigen.

E6.	 INSTALLATIE VAN DE VONKENVANGER

* Zorg ervoor dat u het glas op de 
bevestigingsbeugel hebt geplaatst 
voordat u de zuignap loslaat.

* De vonkenvanger hoeft niet met 
schroeven of andere mechanische 
bevestigingsmiddelen te worden 
vastgezet.
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E7.	 VOORRUIT 

Reinig het glas met een schone microvezeldoek voordat u het installeert. Gebruik geen reinigingsmiddelen op basis van ammoniak 
of schurende reinigingsmiddelen om het glas te reinigen.

1

2

3

+ +

* Lijn het glas uit tegen de 
houderbeugel aan de zijkant van de 
opening.
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E8.	 AFSTANDSBEDIENING 

Schakel de afstandsbediening in door deze aan te sluiten op een USB-C-voeding. Laad de afstandsbediening op na installatie.

E9.	 PROBLEMEN 

Zie de LE-serie servicehandleiding die beschikbaar is op de website van Escea: www.escea.com/technical

1. Draai de schroef in het midden los, 
maar verwijder deze niet. Bevestig de 
voorste glasbeugel door deze over de 
schroef te plaatsen met behulp van het 
onderste sleutelgat en laat deze achter 
de schroefkop vallen. De gevouwen rand 
komt tegen het voorste glas te liggen. 
Draai de schroef vast.

2. De afdekplaat van de beugel zorgt 
voor een nette afwerking tussen de 
afwerkingslijst en het glas. Met de 
gevouwen rand naar buiten gericht, 
laat u eerst het onderste uiteinde 
vallen met de gevouwen rand tegen de 
afwerkingslijst.

3. Kantel naar boven totdat de 
magneten de afdekplaat op zijn plaats 
houden. De afdekplaat komt iets boven 
de afwerking uit.

1 2 3

mailto:https://www.escea.com/nz/service-and-technical/fireplace-specifications/?subject=
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LE-SERIE PRODUKTSPEZIFIKATION

Modellnamen LE800 / LE1000 / LE1250 / LE1550 

Beschreibung des Geräts Elektrischer Raumheizkörper

Max. Heizleistung 3kW

Entspricht AS/NZS/IEC 60335-1, AS/NZS/IEC 60335-2-30, CISPR14-1, RED 

LE800 

Breite 863mm

Höhe 545mm

Tiefe 440mm (ohne Verkleidung)

Gewicht 60kg

LE1000 

Breite 1063mm

Höhe 545mm

Tiefe 440mm (ohne Verkleidung)

Gewicht 70kg

LE1250 

Breite 1313mm

Höhe 545mm

Tiefe 440mm (ohne Verkleidung)

Gewicht 90kg

LE1550 

Breite 1613mm

Höhe 545mm

Tiefe 440mm (ohne Verkleidung)

Gewicht 100kg

Max. Leistungsaufnahme 3.45kW 15A 230V ~ 50Hz

Steuerungsoptionen Fernbedienung, Escea SmartHeat App, manuelle Steuerung
Thermostat Ja (Fernbedienung)

Anschluss für Stromversorgung Rechte Seite / Rechte Rückseite / Unterseite rechts 

Anbringungsorte der Typenschilder An der Verdrahtungszugangsklappe und an der Innenseite der 
oberen Abdeckung über der LCD-Baugruppe

SPEZIFIKATION DES FERNSTEUERUNGSLADEGERÄTS

NUR MIT USB-C-LADEGERÄT UND STROMVERSORGUNG ÜBER USB-ANSCHLUSS VERWENDEN

Max. 5V, 2W

A	PRODUKTSPEZIFIKATION 
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B	PRODUKTÜBERSICHT

Der Kamin der Escea LE-Serie MK2 ist ein holografischer Projektionskamin für den Innenbereich, der für den Einbau in eine 
Hohlkammer aus Standard-Bau- oder Konstruktionsmaterialien konzipiert ist.

B1.	 ABMESSUNGEN DES KAMINS
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C	INSTALLATIONSPROZESS

C1.	 KAMINBASIS

Für eine optimale Sichthöhe des Kamins sollte die Kaminbasis je nach Raumaufteilung und -größe 288 mm oder mehr über dem 
Boden installiert werden.

C2.	 MONTAGE DER ZIERLEISTEN

ACHTEN SIE DARAUF, DIE ZIERLEISTEN VOR DER VERKLEIDUNG DER WÄNDE AM KAMIN ANZUBRINGEN.

C3.	 VERANKERUNG

Befestigen Sie den Kamin mit den im 
Lieferumfang enthaltenen Halterungen und 
für das Untergrundmaterial geeigneten 
Befestigungselementen (Holz- oder Betonanker) 
an seinem Sockel. 

TV

>288 mm
≥100 kg

>90 mm
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C4.	 MONTAGESCHRITTE

MASSE DER AUSSPARUNG W H D
LE800 882mm

555mm 450mm
LE1000 1082mm

LE1250 1332mm

LE1550 1632mm

3

Sorgen Sie für einen Netzanschluss und einen zugänglichen 
Trennschalter. Das Rahmenwerk wurde zur besseren 
Übersichtlichkeit entfernt.

4

Befestigen Sie die Wandverkleidung mit einem Abstand von 
3 mm zur Abschlussleiste am Rahmen und am Kamin. Halten 
Sie sich an die unten angegebenen Ausschnittmaße für die 
Wandverkleidung.  
Vervollständigen Sie die Installation durch Hinzufügen 
weiterer Oberflächen oder Befestigungen.

2

Installieren Sie das Gerät in der Hohlraumöffnung und 
verankern Sie es am Sockel. Stellen Sie sicher, dass das Gerät 
bündig mit der Vorderkante des Rahmenwerks abschließt. 

1

Errichten Sie das Rahmenwerk für den Hohlraum gemäß den 
Mindestanforderungen für die Hohlraumöffnung. Stellen Sie 
sicher, dass der Sockel für den Kamin durchgehend und eben 
ist.

AUSSCHNITTMASSE FÜR DIE 
WANDVERKLEIDUNG A B

LE800 812mm

412mm
LE1000 1012mm

LE1250 1262mm

LE1550 1562mm
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C5.	 WANDVERKLEIDUNG

Wandverkleidungen können jede beliebige Dicke haben oder aus mehreren Wandmaterialien bestehen. Sie werden an einem 
Rahmen befestigt und dann an den Kamin geklebt.  
Wenn Materialien oder Oberflächen über die 40 mm dicke Kaminverkleidung hinausragen, sollten Sie überlegen, wie die 
fertige Kante aussehen soll. Für dünnere Wandstärken ist eine 14 mm dicke Abschlussleiste erhältlich, die jedoch vor der 
Wandverkleidung angebracht werden muss.  
Halten Sie einen Abstand von 3 mm (+/- 2 mm) zur Fertigverkleidung des Kamins ein, um Bewegungsspiele zu ermöglichen.
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D	STROMVERSORGUNG

DIE INSTALLATION UND DIE ELEKTRISCHEN ANSCHLÜSSE MÜSSEN VON EINEM ZUGELASSENEN ELEKTRIKER 
DURCHGEFÜHRT WERDEN

D1.	 KONFIGURATION DER STROMVERSORGUNG DER HEIZUNG 

D2.	 OPTIONALE POSITIONEN FÜR ELEKTRISCHE ANSCHLÜSSE

A CB
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E	 ENDBEARBEITUNG

E1.	 EINBAU DER UMKEHRBAREN INNENVERKLEIDUNG

Die Innenverkleidung für die Rückseite und die Seitenwände der LE-Serie ist umkehrbar. Die Seitenwände sind flach oder mit 
diagonalen Vertiefungen versehen, während die Rückwand vertikale oder diagonale Vertiefungen aufweist.

E2.	 EINBAU DES BRENNHOLZBEHÄLTERS

LE800

Entfernen Sie 2 Maschinenschrauben, setzen Sie den Brennholzbehälter ein und bringen Sie die Schrauben wie unten beschrieben 
wieder an.
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LE1000

Entfernen Sie 2 Maschinenschrauben, setzen Sie den Brennholzbehälter ein und bringen Sie die Schrauben wie unten beschrieben 
wieder an.

LE1550

Entfernen Sie 6 Maschinenschrauben, setzen Sie den Brennholzbehälter ein und bringen Sie die Schrauben wie unten beschrieben 
wieder an.

E3.	 EINBAU DER HOLZVERKLEIDUNG
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E4.	 BRENNSTOFFBETT UND ENDBEARBEITUNG

INSTALLATION KLEINER HOLZSCHEITE

				    EMBERS () AND SHALE ()					     VOLCANIC PEBBLES ()

* Behindern Sie nicht das Flammenbild 
auf dem abgewinkelten Glas, indem 
Sie die kleinen Holzscheite zu weit nach 
oben auf das Hauptbrennstoffbett 
schieben. Legen Sie sie unten auf das 
Brennstoffbett.
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E5.	 ABGEWINKELTES GLAS 

Reinigen Sie das Glas vor der Installation mit einem sauberen Mikrofasertuch. Verwenden Sie zum Reinigen des Glases keine 
ammoniakhaltigen oder scheuernden Reinigungsmittel.

E6.	 INSTALLATION DES GLUTSCHUTZES 

* Vergewissern Sie sich, dass Sie das 
Glas auf der Halterung positioniert 
haben, bevor Sie den Saugnapf lösen.

* Der Glutschutz muss nicht 
mit Schrauben oder anderen 
mechanischen Befestigungsmitteln 
fixiert werden.
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E7.	 FRONTGLAS 

Reinigen Sie das Glas vor der Installation mit einem sauberen Mikrofasertuch. Verwenden Sie zum Reinigen des Glases keine 
ammoniakhaltigen oder scheuernden Reinigungsmittel.

1

2

3

+ +

* Richten Sie das Glas an der Halterung 
an der Seite der Öffnung aus.
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E8.	 FERNBEDIENUNG 

Schalten Sie die Fernbedienung ein, indem Sie sie an eine USB-C-Stromversorgung anschließen. Laden Sie die Fernbedienung nach 
der Installation auf.

E9.	 FEHLERBEHEBUNG 

Siehe Servicehandbuch der LE-Serie, verfügbar auf der Escea-Website: www.escea.com/technical

1. Lösen Sie die Schraube in der Mitte, 
aber entfernen Sie sie nicht. Befestigen 
Sie die Frontglashalterung, indem Sie 
sie über die Schraube mit dem unteren 
Schlüsselloch stecken und hinter den 
Schraubenkopf fallen lassen. Die 
gefaltete Kante liegt an der Frontscheibe 
an. Ziehen Sie die Schraube fest.

2. Die Halterungsabdeckplatte schließt 
die Füllung zwischen der Zierleiste und 
dem Glas sauber ab. Mit der gefalteten 
Kante nach außen zeigend, lassen 
Sie zuerst das untere Ende mit der 
gefalteten Kante gegen die Zierleiste 
fallen.

3. Neigen Sie die Abdeckung nach oben, 
bis die Magnete sie festhalten. Die 
Abdeckung ragt leicht über die Zierleiste 
hinaus.

1 2 3

mailto:https://www.escea.com/nz/service-and-technical/fireplace-specifications/?subject=
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO DE LA SERIE LE

Nombres de los modelos LE800 / LE1000 / LE1250 / LE1550 

Descripción del aparato Calentador eléctrico para interiores

Potencia calorífica máxima 3kW

Conforme con 
AS/NZS/IEC 60335-1, AS/NZS/IEC 60335-2-30, CISPR14-1, RED 

LE800 

Ancho 863mm

Altura 545mm

Profundidad 440mm (sin incluir los adornos)

Peso 60kg

LE1000 

Ancho 1063mm

Altura 545mm

Profundidad 440mm (sin incluir los adornos)

Peso 70kg

LE1250 

Ancho 1313mm

Altura 545mm

Profundidad 440mm (sin incluir los adornos)

Peso 90kg

LE1550 

Ancho 1613mm

Altura 545mm

Profundidad 440mm (sin incluir los adornos)

Peso 100kg

Consumo máximo de energía 3.45kW 15A 230V ~ 50Hz

Opciones de control Mando a distancia, aplicación Escea SmartHeat, controles 
manuales

Termostato Sí (mando a distancia)
Ubicación de la conexión eléctrica Lado derecho / Parte trasera derecha / Parte inferior derecha 

Ubicación de la placa de datos En el panel de la trampilla de acceso al cableado y en el panel 
superior interior de la unidad, encima del conjunto LCD

ESPECIFICACIONES DEL CARGADOR REMOTO

ÚSALO SOLO CON UN CARGADOR USB-C Y UN PUERTO USB CON ALIMENTACIÓN

Máx. 5V, 2W

A	ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO 
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B	DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCTO

La chimenea Escea LE Series MK2 es una chimenea de proyección holográfica para interiores diseñada para empotrarse en un 
hueco falso, utilizando materiales de construcción estándar.

B1.	 DIMENSIONES DE LA CHIMENEA
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C	PROCESO DE INSTALACIÓN

C1.	 BASE DE LA CHIMENEA

Para obtener una altura óptima de visión de la chimenea, la base de la chimenea debe instalarse a 288 mm o más por encima del 
nivel del suelo, dependiendo de la configuración y el tamaño de la habitación.

C2.	 INSTALACIÓN DE LOS REMATES DECORATIVOS

ASEGÚRESE DE COLOCAR LOS REMATES DECORATIVOS EN LA CHIMENEA ANTES DE REVESTIR LAS PAREDES.

C3.	 ANCLAJE

Fije la chimenea a su base utilizando los 
soportes suministrados con el material de 
embalaje y fijaciones adecuadas para el 
material de la base (anclajes para madera u 
hormigón). 

TV

>288 mm
≥100 kg

>90 mm
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C4.	 PASOS DE INSTALACIÓN

DIMENSIONES DE LA ABERTURA DE 
LA CAVIDAD

W H D

LE800 882mm

555mm 450mm
LE1000 1082mm

LE1250 1332mm

LE1550 1632mm

3

Proporcione una conexión a la red eléctrica y un interruptor de 
aislamiento accesible. La estructura se ha retirado para mayor 
claridad.

4

Fije los revestimientos de pared a la estructura y a la 
chimenea, dejando un espacio de 3 mm con respecto al borde 
del acabado. Siga las dimensiones de corte del revestimiento 
de pared que se indican a continuación.  
Complete la instalación añadiendo acabados o accesorios 
adicionales.

2

Instale el aparato en la abertura de la cavidad y fíjelo a la 
base. Asegúrese de que el aparato quede al ras con el borde 
delantero de la estructura. 

1

Construya la estructura de la cavidad siguiendo los requisitos 
mínimos de apertura de la cavidad. Asegúrese de que la base 
de la chimenea sea continua y nivelada.

DIMENSIONES DE CORTE DEL 
REVESTIMIENTO DE PARED A B

LE800 812mm

412mm
LE1000 1012mm

LE1250 1262mm

LE1550 1562mm
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C5.	 ACABADO DE LA PARED

Los revestimientos de pared pueden ser de cualquier grosor o estar compuestos por múltiples materiales. Se fijarán al marco y 
luego se adherirán a la chimenea.  
Cuando los materiales o acabados sobresalgan más allá del borde de 40 mm de la chimenea, tenga en cuenta el aspecto que 
tendrá el borde acabado. Hay disponible un borde de acabado de 14 mm para paredes más delgadas, pero debe instalarse antes 
que cualquier revestimiento de pared.  
Mantenga un espacio de 3 mm (+/- 2 mm) con respecto al revestimiento de acabado de la chimenea para permitir el movimiento.
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D	FUENTE DE ALIMENTACIÓN

LA INSTALACIÓN Y LAS CONEXIONES ELÉCTRICAS DEBEN SER REALIZADAS POR UN ELECTRICISTA 
AUTORIZADO

D1.	 CONFIGURACIÓN DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN DEL CALENTADOR

D2.	 UBICACIONES OPCIONALES PARA LAS CONEXIONES ELÉCTRICAS

A CB
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E	 ACABADO

E1.	 INSTALACIÓN DEL PANEL INTERIOR REVERSIBLE

Los paneles interiores traseros y laterales de la serie LE son reversibles. Los paneles laterales son planos o con muescas 
diagonales, mientras que el panel trasero tiene muescas verticales o diagonales.

E2.	 INSTALACIÓN DE LA BANDEJA PARA LEÑA

LE800

Retire los 2 tornillos de máquina, coloque la bandeja para leña y vuelva a colocar los tornillos como se indica a continuación.
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LE1000

Retire los 2 tornillos de máquina, coloque la bandeja para leña y vuelva a colocar los tornillos como se indica a continuación.

LE1550

Retire los 6 tornillos de máquina, coloque la bandeja para leña y vuelva a colocar los tornillos como se indica a continuación.

E3.	 INSTALACIÓN DEL PANEL FRONTAL PARA LEÑA
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E4.	 LECHO DE COMBUSTIBLE Y ACABADO 

INSTALACIÓN DE LEÑOS PEQUEÑOS

				    EMBERS () AND SHALE ()					     VOLCANIC PEBBLES ()

* No obstruya el patrón de llamas en 
el cristal inclinado empujando los leños 
pequeños demasiado hacia arriba en el 
lecho de leños principal. Manténgalos 
en la parte inferior de la base del lecho 
de combustible.



61630824_0 LE SERIES INSTALLATION MANUAL EU-UK

E

61

E5.	 CRISTAL INCLINADO 

Limpie el cristal con un paño de microfibra limpio antes de la instalación. No utilice limpiadores abrasivos ni a base de amoniaco 
para limpiar el cristal.

E6.	 INSTALACIÓN DEL PROTECTOR CONTRA BRASAS

* Asegúrese de haber colocado el 
cristal en el soporte de sujeción antes 
de soltar la ventosa.

* El protector contra brasas no 
requiere tornillos ni otros elementos 
mecánicos para fijarlo en su sitio.. 
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E7.	 CRISTAL FRONTAL 

Limpie el cristal con un paño de microfibra limpio antes de instalarlo. No utilice limpiadores abrasivos ni a base de amoniaco para 
limpiar el cristal.

1

2

3

+ +

* Alinee el cristal con el soporte del 
soporte en el lateral de la abertura.
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E8.	 MANDO 

Active el mando conectándolo a una fuente de alimentación USB-C. Cargue el mando después de la instalación.

E9.	 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Consulte el manual de servicio de la serie LE disponible en el sitio web de Escea: www.escea.com/technical

1. Afloje el tornillo del centro, pero no lo 
retire. Coloque el retén del cristal frontal 
encajándolo sobre el tornillo utilizando 
la ranura inferior y déjelo caer detrás de 
la cabeza del tornillo. El borde doblado 
quedará apoyado contra el cristal 
frontal. Apriete el tornillo.

2. La placa de cubierta del retén remata 
perfectamente el relleno entre el 
embellecedor y el cristal. Con el borde 
doblado hacia fuera, introduzca primero 
el extremo inferior con el borde doblado 
contra el embellecedor.

3. Inclínela hacia arriba hasta que los 
imanes mantengan la placa de cubierta 
en su sitio. La placa de cubierta quedará 
ligeramente separada del embellecedor.

1 2 3

mailto:https://www.escea.com/nz/service-and-technical/fireplace-specifications/?subject=
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ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO DA SÉRIE LE

Nomes dos modelos LE800 / LE1000 / LE1250 / LE1550 

Descrição do aparelho Indoor Electric Heater

Potência térmica máxima 3kW

Em conformidade com 
AS/NZS/IEC 60335-1, AS/NZS/IEC 60335-2-30, CISPR14-1, RED 

LE800 

Largura 863mm

Altura 545mm

Profundidade 440mm (excluding trim)

Peso 60kg

LE1000 

Largura 1063mm

Altura 545mm

Profundidade 440mm (excluding trim)

Peso 70kg

LE1250 

Largura 1313mm

Altura 545mm

Profundidade 440mm (excluding trim)

Peso 90kg

LE1550 

Largura 1613mm

Altura 545mm

Profundidade 440mm (excluding trim)

Peso 100kg
Consumo máximo de energia 3.45kW 15A 230V ~ 50Hz

Opções de controlo Remote, Escea SmartHeat App, Manual Controls
Termóstato Yes (Remote)
Localização da ligação elétrica RH Side / RH Back / Underside RH 

Localização da placa de identificação On wiring access hatch panel, & inside unit top panel above 
LCD assembly

ESPECIFICAÇÕES DO CARREGADOR REMOTO

USE APENAS COM CARREGADOR USB-C E PORTA USB ALIMENTADA

Máx. 5V, 2W

A	ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO 
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B	VISÃO GERAL DO PRODUTO

A lareira Escea LE Series MK2 é uma lareira com projeção holográfica para interiores, concebida para ser embutida numa cavidade 
falsa, a partir de materiais de construção padrão.

B1.	 DIMENSÕES DA LAREIRA
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C	PROCESSO DE INSTALAÇÃO

C1.	 BASE DA LAREIRA

Para uma altura de visualização ideal da lareira, a base da lareira deve ser instalada a 288 mm ou acima do nível do chão, 
dependendo da configuração e do tamanho da sua sala.

C2.	 INSTALAÇÃO DOS ACABAMENTOS

CERTIFIQUE-SE DE QUE OS ACABAMENTOS SÃO INSTALADOS NA LAREIRA ANTES DE QUALQUER 
REVESTIMENTO DA PAREDE

C3.	 FIXAÇÃO

Prenda a lareira à sua base, utilizando os suportes 
fornecidos com o material de embalagem, com fixações 
adequadas ao material da base (ancoragens para 
madeira ou betão). 

TV

>288 mm
≥100 kg

>90 mm
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C
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C4.	 PASSOS DE INSTALAÇÃO

DIMENSÕES DA ABERTURA DA CAVIDADE W H D
LE800 882mm

555mm 450mm
LE1000 1082mm

LE1250 1332mm

LE1550 1632mm

3

Forneça uma ligação à rede elétrica e um interruptor de 
isolamento acessível. A estrutura foi removida para maior 
clareza.

4

Prenda os revestimentos da parede à estrutura e à lareira, 
com uma folga de 3 mm em relação ao acabamento. Siga as 
dimensões de recorte do revestimento da parede fornecidas 
abaixo.  
Conclua a instalação adicionando acabamentos ou acessórios 
adicionais.

2

Instale o aparelho na abertura da cavidade e fixe-o à base. 
Certifique-se de que o aparelho fica alinhado com a borda 
frontal da estrutura. 

1

Construa a estrutura da cavidade seguindo os requisitos 
mínimos de abertura da cavidade. Garanta uma base contínua 
e nivelada para a lareira.

DIMENSÕES DO RECORTE DO 
REVESTIMENTO DA PAREDE A B

LE800 812mm

412mm
LE1000 1012mm

LE1250 1262mm

LE1550 1562mm
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C5.	 ACABAMENTO DA PAREDE

Os revestimentos de parede podem ter qualquer espessura ou ser compostos por vários materiais. Eles serão fixados à estrutura 
e, em seguida, colados à lareira.  
Quando os materiais ou acabamentos se estenderem para além da guarnição de 40 mm da lareira, considere como ficará a borda 
acabada. Uma guarnição de acabamento de 14 mm está disponível para espessuras de parede mais finas, mas deve ser instalada 
antes de qualquer revestimento de parede.  
Mantenha uma folga de 3 mm (+/- 2 mm) em relação ao acabamento da lareira para permitir o movimento.
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D	FONTE DE ALIMENTAÇÃO

A INSTALAÇÃO E AS LIGAÇÕES ELÉTRICAS DEVEM SER FEITAS POR UM ELETRICISTA LICENCIADO

D1.	 CONFIGURAÇÃO DA FONTE DE ALIMENTAÇÃO DO AQUECEDOR 

D2.	 LOCAIS OPCIONAIS PARA LIGAÇÕES ELÉTRICAS 

A CB
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E	 ACABAMENTO

E1.	 INSTALAÇÃO DO PAINEL INTERNO REVERSÍVEL

Os painéis internos traseiros e laterais da série LE são reversíveis. Os painéis laterais são planos ou com recortes diagonais, 
enquanto o painel traseiro tem recortes verticais ou diagonais.

E2.	 INSTALAÇÃO DA BASE PARA LENHA

LE800

Remova 2 parafusos, localize a base para lenha e volte a colocar os parafusos conforme indicado abaixo.
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E
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LE1000

Remova 2 parafusos, localize a base para lenha e volte a colocar os parafusos conforme indicado abaixo.

LE1550

Remova 6 parafusos, localize a base para lenha e volte a colocar os parafusos conforme indicado abaixo.

E3.	 INSTALAÇÃO DA MOLDURA PARA LENHA
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E4.	 LEITO DE COMBUSTÍVEL E ACABAMENTO

INSTALAÇÃO DE TORAS PEQUENAS

				    EMBERS () AND SHALE ()					     VOLCANIC PEBBLES ()

* Não obstrua o padrão de chamas 
no vidro angular empurrando as toras 
pequenas para muito acima do leito de 
toras principal. Mantenha-as na parte 
inferior da base do leito de combustível.
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E5.	 VIDRO ANGULAR 

Limpe o vidro com um pano de microfibra limpo antes da instalação. Não utilize produtos de limpeza à base de amoníaco ou 
abrasivos para limpar o vidro.

E6.	 INSTALAÇÃO DA PROTEÇÃO CONTRA BRASAS 

* Certifique-se de que colocou o vidro 
no suporte de fixação antes de soltar 
a ventosa.

* A proteção contra brasas não 
requer parafusos ou outras fixações 
mecânicas para ser mantida no 
lugar.
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E7.	 VIDRO FRONTAL 

Limpe o vidro com um pano de microfibra limpo antes da instalação. Não utilize produtos de limpeza à base de amoníaco ou 
abrasivos para limpar o vidro.

1

2

3

+ +

*Alinhe o vidro com o suporte lateral 
da abertura. 
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E8.	 COMANDO 

Ative o comando ligando-o a uma fonte de alimentação USB-C. Carregue o comando após a instalação.

E9.	 RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Consulte o Manual de Assistência da Série LE disponível no site da Escea: www.escea.com/technical

1. Desaperte o parafuso no centro, mas 
não o remova. Encaixe o retentor do 
vidro frontal sobre o parafuso usando 
o orifício inferior e deixe-o cair atrás da 
cabeça do parafuso. A borda dobrada 
ficará encostada no vidro frontal. 
Aperte o parafuso.

2. A placa de cobertura do retentor 
finaliza perfeitamente o preenchimento 
entre o acabamento e o vidro. Com 
a borda dobrada voltada para fora, 
coloque primeiro a extremidade 
inferior com a borda dobrada contra o 
acabamento.

3. Incline para cima até que os ímanes 
fixem a placa de cobertura no lugar. A 
placa de cobertura ficará ligeiramente 
saliente em relação ao acabamento.

1 2 3

mailto:https://www.escea.com/nz/service-and-technical/fireplace-specifications/?subject=
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